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РИСУНОК НА ПАМЯТЬ
драма
ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:
НИКОЛАЙ - 15 лет
ВИЛАНД - лагерный офицер, 40 лет
ХИЛЬДА - жена Виланда, 33 года
АНКЭЛЬ - сын Виланда, 14 лет
ГАНС - офицер, 50 лет.
КАТЯ – кухарка, 20 лет
ФЕДОР – Полицай, 27 лет
МАССОВКА (ДВОЕ ПЛЕННЫХ, ДВОЕ НЕМЦЕВ)
1.
Оккупированная деревня где-то в Ростовской области.
Двор. ДВОЕ ПЛЕННЫХ, НИКОЛАЙ, КАТЯ перебирают картошку. За ними со скучающим видом следит ФЕДОР.
ФЕДОР. Что, Катька? Много гнилой картохи? В прошлые года в это время уже во всю на столах молоденькая была.
КАТЯ. В прошлые года на нашей земле не было этой нечести. Это наша Земля-матушка не хочет кормить этих немчуров, да и тебя, ирода такого. Притопали, мало им своей земли…
ФЕДОР. Эээ! Ты мне еще поговори тут. Вон Колька тоже притопал… Знаю откуда он притопал. Так что молчите уже.
КАТЯ. Сто раз тебе уже говорила, что из Сибири приехал ко мне, мать его, сестра моя двоюродная по отцу умерла, вот и приехал сиротинушка к единственной родственнице.
НИКОЛАЙ. Я по своей земле хожу. Это моя страна. И мне нечего перед тобою отчитываться!
ФЕДОР. Ой, Катька, врешь и не краснеешь! Сама подумай! Из Сибири в войну! Да никакой он тебе не родственник. Приперся родину защищать. Партизан не доделанный. Как партизан взяли в кольцо, так и нарисовалась тут твоя сиротинушка. Партизаны его поперли, пожалели. (Молчат.) Да какая разница где подыхать, да, Колька?
НИКОЛАЙ. Конечно без разницы, только после тебя!
ФЕДОР. Ну-ну, поумничай. Думаешь я такой добренький, что тебя не выдал до сих пор?
НИКОЛАЙ. Да разве я могу так думать о предателях?
ФЕДОР подскакивает к НИКОЛАЮ, замахивается плеткой. В это время во двор заходят ХИЛЬДА с сыном АНКЭЛЕМ в сопровождении ГАНСА. ГАНС несет чемоданы. ХИЛЬДА недовольно морщится, зажимает нос.
ФЕДОР. (улыбается). Гуттер морген!  
ХИЛЬДА скрывается за дверьми. АНКЭЛЬ задерживается, с интересом разглядывает работающих, взгляд задерживается на НИКОЛАЕ. ФЕДОР бьет плеткой ПЛЕННЫХ, НИКОЛАЯ, КАТЮ.
ФЕДОР. Ах, вы, ленивые скотины, не успели перебрать все! (Обращается к пленным.) Давайте тащите уже эти мешки в подвал! (Обращается к Николаю и Кате.) А вы, быстро уберите эту гниль, сейчас господин Виланд прибудет. (Уходит за пленными, наставляя на них автомат.)
КАТЯ. Ну куда эту гниль? Закопать же надо. Такая жара...Такая вонь будет…
ФЕДОР. (оборачивается). Можешь сварить похлебку своим ублюдкам. (Хохочет.)
КАТЯ ставит ведро, начинает собирать туда гнилую картошку, НИКОЛАЙ со своего места пытается попасть гнилой картошкой в ведро.
КАТЯ. (не поднимая головы). Николай!
НИКОЛАЙ смотрит на АНКЭЛЯ, наблюдающего за ними, на КАТЮ.
НИКОЛАЙ. Гниль к гниле. (Встает во весь рост, бросает гнилую картошку в Анкэля.)
АНКЭЛЬ не успевает увернуться, отряхивается. Не уходит. КАТЯ ничего не замечает, продолжает собирать. НИКОЛАЙ смотрит на АНКЭЛЯ, улыбается.
КАТЯ. Николай, сходи закопай на пустырь.
НИКОЛАЙ. (весело и громко отвечает). Да с радостью закопаю!  Ах, Катя, а с какой бы радостью я закопал бы всю эту гниль, что притопало на нашу землю! Ты почуяла как стало вонять, когда эти двое появились тут? (Кивает на дом, на Анкэля.)
КАТЯ украдкой смотрит на АНКЭЛЯ.
КАТЯ. (шепотом). Ой, Николаша, договоришься как-нибудь.
НИКОЛАЙ. (смеется). Катенька, да эти звери только зверинный язык и понимают.
КАТЯ. (шепотом). Он так смотрит, словно прислушивается.
НИКОЛАЙ. (встает во весь рост, смотрит в упор на Анкэля). А мне нечего здесь бояться, я дома. И не намерен шептаться по углам!
КАТЯ. Сейчас вернется полицай, тебе мало не покажется, помнишь, как на прошлой неделе он тебя палкой избил, только синяки сошли, а ты опять на рожон лезешь. Иди уже.
НИКОЛАЙ уходит. АНКЭЛЬ заходит в дом. КАТЯ подметает двор. Приходит ФЕДОР. Садится на лавку возле дома, курит, плюет прямо КАТЕ под ноги.
КАТЯ. У! Ирод! (Замахивается на него метлой.)
ФЕДОР подпрыгивает на лавке с испугом, судорожно пытается достать плетку из-за пояса. Падает.
ФЕДОР. Дура! Да я тебе сейчас! (Замахивается на нее плеткой.)
В дверях дома появляется ХИЛЬДА. За ней виднеется АНКЭЛЬ.
ХИЛЬДА. (зажимает нос пальчиками, машет рукой, разгоняя невидимый дым. Говорит по-немецки). Wer stinkt hier nach billigem Tabak? 
ФЕДОР. (испуганно говорит, коверкая немецкий.) Вер.. Верзейхен. (Быстро тушит папиросу, бормочет.) Кажется так будет «простите» по ихнему, вот же угораздило… Или  синт.. султ..щулдиген. Извините. (Быстро уходит.)
Из дома выходит ГАНС с тазиком, наполненным водой. В дверях сталкивается с АНКЭЛЕМ, вода попадает на ХИЛЬДУ. ХИЛЬДА в негодовании рычит и уходит в дом. АНКЭЛЬ остается на пороге, с интересом наблюдает за ГАНСОМ.
ГАНС. (говорит на русском языке с акцентом, громко и раздраженно). Катюша, я согрел воду. Быстро надо умыть этих фашистов, а то они мне тут воняют, как сказал Николя. Где этот несносный мальчишка?
КАТЯ. Гнилую картошку пошел закапывать. Вон, уже идет.
Во двор заходит НИКОЛАЙ.
ГАНС. (раздраженно Николаю). Надеюсь ты смог взять для вас нормальной картошки?
НИКОЛАЙ. Да, полведра только.
КАТЯ. И то хорошо. Молодец, Николай! Ладно, Ганс, пойду твою мымру мыть. (Уходит.)
ГАНС. (ставит таз, обращается к Николаю). А ты ему помогать. Там у порога ведро с чистой водой и ковшик, возьми и мыть маленького фрица.
НИКОЛАЙ. (идет к дому). Зачем вода? Да ещё и чистая? (На пороге сталкивается с Анкэлем.) Я помогу ему умыться...  (говорит в лицо Анкэлю). Его собственной кровью.
ГАНС делает вид, что не слышит или не понимает НИКОЛАЯ. АНКЭЛЬ с НИКОЛАЕМ спускаются с крыльца, подходят к тазику. АНКЭЛЬ умывается, намыливается, моется по пояс.
НИКОЛАЙ. А там не надо мыться? (Кивает на ноги.)
АНКЭЛЬ. (Прищурив глаза от воды, автоматически повторяет или переспрашивает). Надо?
НИКОЛАЙ. (хохочет). Надо, надо. (Выливает ему на голову ведро воды).
АНКЭЛЬ. (кричит, хохочет). Ааа…. (Хватает таз с водой выливает на Николая).
НИКОЛАЙ. Дурак! Она же грязная! После тебя! Ганс, мне срочно надо на речку смыть фашисткую нечисть!
ГАНС. (с акцентом, раздраженно). Николя, ты слишком часто бегать на речку, меня расстрелять из-за тебя!
НИКОЛАЙ. Я же стирать бегаю.
ГАНС. Уже нет стирать, ты все перестирать, а просто так я не могу тебя отпускать туда. Катюша, у тебя есть грязные вещи?
КАТЯ. (высовывается наспех из окна). Нет!
АНКЭЛЬ протягивает НИКОЛАЮ свою рубашку.
АНКЭЛЬ. Можешь это стирать, ты пачкал гнилью это. Ты стирать… На реке…
Тишина. Все смотрят на АНКЭЛЯ. Переглядываются.
Во двор входит ВИЛАНД. АНКЭЛЬ радостно бросается к нему.
АНКЭЛЬ. (по-немецки.) Papa! 
АНКЭЛЬ хочет обнять отца. ВИЛАНД отстраняет сына. Кивает на дом. Оба заходят в дом.
ЗАНАВЕС. 
В перемешку слышатся крики, детский плач, немецкая речь, хохот. Выстрелы. Хохот. Немецкая речь.
Тишина.
2.
Двор. Во дворе дома на лавке сидит ГАНС. Во двор входит НИКОЛАЙ.
ГАНС. (радостно.) О! Николя!
ГАНС хлопает НИКОЛАЯ по плечу. НИКОЛАЙ корчится от боли. Смеется.
НИКОЛАЙ. Ганс, больно. Я на солнце обгорел. Зачем бы меня не позвали сюда, я рад. Замучался уже на этом сенокосе.
ГАНС. (рассматривает плечи Николая.) Да, уже две недели ты в полях. (Тихо.) Соскучился по тебе. Я надеялся ты появишься Анкэля проведать… Ты ведь знаешь, что он заболел?
НИКОЛАЙ. Так ему и надо!
ГАНС. Ты что? Вы поссорились?
НИКОЛАЙ молчит.
ГАНС. Вы так с ним сдружились последнее время. Все время вместе бегали то на речку, то в футбол играли. В эти… пешки играли.
НИКОЛАЙ. В шахматы.
ГАНС. Ну да…
НИКОЛАЙ. Ничего мы с ним не сдружились. Фриц - он и есть фриц! Не обижайся, Ганс, это не про тебя. Зачем мне велели сюда прийти?
ГАНС. Там генерал приехал… Здесь будет базироваться неделю.
НИКОЛАЙ. (сжимает кулаки.) Генерал?! Здесь!
ГАСНС. Охраны полным-полно. Тебя вызвали, чтобы ты за Анкэлем присмотрел. Все уходят. Там прием какой-то устраивают. Все должны быть там. Катеньку на кухню туда забрали. Меня и этого полицая тоже в охрану ставят.
НИКОЛАЙ. Ладно, черт с этим генералом. Пока пусть живет… Говоришь неделю здесь будет?
ГАНС. Говорю охраны полным-полно! Анкэль все время спит, если проснется чего нибудь попросит, принесешь ему. Тебя для этого позвали.
НИКОЛАЙ. О! (Радостно.) Значит не зря я волшебной травки прихватил!
ГАНС. Николя! Что за трава?
НИКОЛАЙ. Подсыплю ему в еду, чтоб с горшка всю ночь не слазил. (Спохватившись.) Ганс, только ты меня не выдавай!
ГАНС. Николя! Мальчишка итак болеет. Не издевайся над ним!
НИКОЛАЙ. Болеет! Конечно! В речке не надо было сидеть до посинения! Надеюсь его дружок вообще копыта отбросил!
ГАНС. Ааа… Ты злишься на него из-за того случая на речке?
НИКОЛАЙ. Что? Все тебе рассказал? И как весело ему было?
ГАНС. Ой, Николя! Тут такое было... А ты откуда про речку знаешь? Он же с Хартом, ну с тем рыжим верзилой был там!
НИКОЛАЙ. Мы с ним вдвоем пошли на речку, как обычно. Купались, Анкэль уже так замерз, что мы хотели вылазить и идти домой, но заметили этого придурка, идущего к реке. Решили, что мне лучше уйти незаметно. Я быстро перебрался в кусты. У нас там целый продовольственный склад зарыт. Анкэль все мне тащил, все что мать его не успела запереть на замок в буфет.
ГАНС. Да, я знаю. Он и Катеньке вечно подсовывает то котлетку, то конфетку, пока мать отвернется.
НИКОЛАЙ. (улыбается.) Я помню, Катя рассказывала, как Анкэль при матери наругался на нее, что она фартук не носит. Ух, говорит, как она на него тогда рассердилась. А как надела фартук, так он ей в карман фартука и давай еду совать.
ГАНС. У Кати большая семья.
НИКОЛАЙ. Да, большая. Но она еще и пленных подкармливает. Мы говорим, что мы сами им носим еду, что не надо ей рисковать, а она все равно ходит.
Молчат.
ГАНС. Анкэль хороший мальчик.
НИКОЛАЙ. Тогда чего он сидел, как дурак в этой речке, когда пленных привели? Он же прекрасно понимал, что у них это единственный шанс за несколько недель, а может и месяцев искупаться. А они сидели зубами стучали, мне аж было слышно. Вот он и заболел!
ГАНС.  Ой, Николя! Он пришел и родителям своим про это рассказывает. Господин Виланд довольный такой был… А потом Анкэль и говорит, что ненавидит себя за это, что дурно поступил, что не смог воспротивится Харту. Тут его отец как взъелся на него. Так кричал…
НИКОЛАЙ. А что кричал?
ГАНС. Что его сын слабак и никогда не станет настоящим арийцем. Кричал на свою жену, что так Анкэля воспитал ее отец.  И что вместо кисточек и красок ему надо было дать автомат и плетку в руки. А тут прибежал этот придурок Харт. Стал звать Анкэля пойти смотреть, как будут расстреливать партизан. Ты слышал две  семьи расстреляли?
НИКОЛАЙ. Слышал. В одной семье сперва детей, потом родителей. В другой – наоборот. Звери! Хуже зверей!
ГАНС. Да…
НИКОЛАЙ. И что, Анкэль пошел смотреть?
ГАНС. Он не хотел идти. Но Виланд, словно озверел! Говорит, нет ты привыкнешь к этому! А тут эта сволочь Харт вмешивается и смеяь говорит, что долго придется привыкать вашему сыну. Говорит, как-то он бросал камни в пленных, а Анкэль накинулся на него и начал отбирать камни, не давать кидаться. Так отец весь покраснел, схватил Анкэля за шиворот и выволок его. Кричит, я научу тебя. Ты сейчас сам будешь их расстреливать.
НИКОЛАЙ. (в нетерпении.) И что он расстрелял? Я слышал, что мальчишка стрелял.
ГАНС. Нет, что ты! Ему стало плохо, его начало рвать. Виланд орет, бесится. Хильда ругается на Харта, что из-за него ее мальчик заболел. Харт ржет и стреляет. Дети плачут, их родители кричат. Это был ад. Мне 57 лет. Я никогда не слышал и не видел такого. Тебе повезло, что ты не видел этого… (Молчат.) И знаешь, Николя… Я должен тебе сказать… Виланд хоть и был в ярости, но думаю он сдержит свое слово…
НИКОЛАЙ. Ну что ты замолчал? Говори!
ГАНС. Трудно… Он сказал, что заставит Анкэля убивать людей. И первым кого он убьет, это будешь ты…
НИКОЛАЙ. Он сказал это Анкэлю?
ГАНС. Всем… И Анкэлю. После этого Анкэля стало лихорадить. Его так трясло… Кажется он два дня спал, не просыпаясь… Мне так показалось. Тебе надо бежать.
НИКОЛАЙ. Куда бежать? Ганс, ты же знаешь, линия фронта далеко. Партизаны в кольце. И потом, мне запретили покидать деревню. Иначе расстреляют всю Катину семью, всех пленных… из-за меня, понимаешь?
Молчат.
Зачем же они меня позвали, если так ненавидят?
ГАНС. Виланд план какой-то придумал. Хочет, чтобы сердце его сына ожесточилось быстро и бесповоротно. Тебе надо быть осторожным…
Из дома выходит ВИЛАНД с ХИЛЬДОЙ. ГАНС уходит вместе с ними. НИКОЛАЙ заходит в дом.
3.
АНКЭЛЬ спит в постели. НИКОЛАЙ заходит в комнату. Рассматривает мольберт. Тыкает пальцем в краски.
АНКЭЛЬ. Это специальные краски, они очень дорогие (осекается). Хочешь порисовать? (Встает с кровати, подходит к Николаю.)
НИКОЛАЙ. Я не умею…
АНКЭЛЬ. Вот, смотри. Вешаем лист на мольберт. Берем кисточку… Макаем ее в воду, лишнюю воду убираем. Какой цвет тебе больше нравится?
НИКОЛАЙ.  Желтый.
АНКЭЛЬ. Берем на кисточку немного желтой краски… и…. рисуем! (Рисует круг, передает Николаю кисточку.) Все! Попробуй!
НИКОЛАЙ закрашивает круг.
АНКЭЛЬ. И что это?
НИКОЛАЙ. Солнце.
АНКЭЛЬ. Солнце?
НИКОЛАЙ хочет взять еще краски.
АНКЭЛЬ. Нет, нет. Так нельзя. Если ты хочешь взять другой цвет, надо помыть кисточку.
НИКОЛАЙ. Извини. (Поласкает кисточку. Достает смотрит на нее. Начинает кисточкой давить на дно.)
АНКЭЛЬ. Позволь! (Забирает кисточку у Николая.) Зачем ты ее так расплющиваешь?
НИКОЛАЙ. Но там краска у самого основания осталась. Ты же сказал надо очистить…
АНКЭЛЬ. Смотри, какая кисточка теперь лохматая. Думаю, ею уже ничего нельзя нарисовать. Вот, возьми другую. (Протягивает Николаю другую кисточку.)
НИКОЛАЙ. Не надо. Я тебе тут сейчас еще чего перепорчу.
АНКЭЛЬ. Ничего не перепортишь. Ты же уже все знаешь. Мне надо было сразу тебе об этом сказать. Ну, давай дальше рисуй.
НИКОЛАЙ. Я нарисовался.
АНКЭЛЬ. Ну чего ты? Обиделся?
НИКОЛАЙ. Нет. Просто рисунок готов. Тебе не нравится?
АНКЭЛЬ. Нравится. Я повешу его здесь, над кроватью.
НИКОЛАЙ. А где твои рисунки? Почему они у тебя не висят?
АНКЭЛЬ молчит.
НИКОЛАЙ. А… Я видел, там, в передней или как вы говорите в столовой! Я пойду посмотрю их! (Направляется в переднюю.)
АНКЭЛЬ. (поспешно.) Нет! Там… Мои рисунки…. Они здесь. Я не люблю их показывать. Но тебе, если хочешь…
НИКОЛАЙ. Хочу! Конечно хочу!
НИКОЛАЙ усаживается рядом с АНКЭЛЕМ на пол перед его кроватью. АНКЭЛЬ достает из под кровати чемодан. Достает из него рисунки. Молча рассматривают.
НИКОЛАЙ. Какая красивая девочка.
АНКЭЛЬ. Это моя соседка была. Давно, еще когда я жил у дедушки. Ее звали Агнесс. Правда красивое имя?
НИКОЛАЙ. Кажется, она еврейка. Разве такое может быть?
АНКЭЛЬ. Я жил у дедушки в Зизеби. 
НИКОЛАЙ. Смешное название.
АНКЭЛЬ. Это маленькая деревушка на севере Германии. Недалеко от Дании. Знаешь, там было все равно – еврей ты или нет. Агнесс приходила к нам. И дедушка наливал нам чай и рассказывал всякие истории. Знаешь, это ведь дедушка меня русскому языку учил. Он хорошо его знал. Его мать была русская. А моя мать не захотела учить. Нам с дедушкой было так хорошо.
НИКОЛАЙ. А потом началась война? И ты приехал сюда?
АНКЭЛЬ. Нет. Потом как-то приехали отец с матерью и застали у нас Агнесс. Я помню, что отец тогда сильно ругался с дедушкой. И на следующий день меня увезли оттуда. Я долго выглядывал Агнесс, я думала, что она придёт попрощаться, но она не пришла. И соседи не вышли проводить меня. А мы были такие дружные там. Никто не вышел. И дедушка заплакал… Он пытался отвернуться, но я видел… Он обнял меня крепко-крепко и в самое ухо прошептал: «Кто будет называть себя арийцем или нацистом не верь ему, не верь ни единому его слову.» Я до сих пор чувствую этот жар его дыхания…Когда мы приехали в Германию… Это было ужасно... Ужасно… Там все называли себя арийцами или нацистами, или стремились ими стать. В школе нельзя было даже малейшим намеком выразить протест. Их всех просто с пеленок приучили, что они высшая раса, что все им должны подчиняться. Каждый день в школе был испытанием. Но время шло, и я начинал привыкать. Ко всему… Не зря говорят, что человек ко всему привыкает…
НИКОЛАЙ. Ты не пытался сбежать к деду?
АНКЭЛЬ. Дедушка умер через месяц, как я уехал. Вот его портрет. (Показывает портрет.)
НИКОЛАЙ. Добрые у него глаза.
АНКЭЛЬ. Он бы тебе понравился… И ты бы ему точно понравился.
НИКОЛАЙ. Ты их прячешь? Все свои рисунки?
АНКЭЛЬ молчит.
НИКОЛАЙ. Ого! Какой самолет!
АНКЭЛЬ. Я хочу стать летчиком.
НИКОЛАЙ. (без злобы). Чтобы, сидеть в тёплой кабинете самолёта и сбрасывать бомбы на мирных спящих жителей? (Поднимает вверх лист, планирует им).
АНКЭЛЬ. (грустно). Нет. Я бы полетел в Арктику…  или в Антарктиду. (Молчат.) Ты бы полетел со мной?
НИКОЛАЙ. Я бы полетел на море или океан. В Антарктиде и в Арктике холодно.
АНКЭЛЬ. Там красиво…. Снег белый-белый. И никого нет. Там очень тихо…. И Северное сияние. А пингвины…. Они такие милые и смешные. Ты знаешь, что это птицы?
НИКОЛАЙ. Знаю. Я вырос в маленьком сибирском городке. У нас там много-много белого снега. И тихо. Но когда праздник случается, так весело. (Вздыхает. Задумчиво добавляет.) Было весело.
АНКЭЛЬ. Но у вас там ходят медведи!
НИКОЛАЙ. Где ходят? (Оживает.)
АНКЭЛЬ. Ну, по вашему городу… В Сибири… 
НИКОЛАЙ. Кто тебе такое сказал?
АНКЭЛЬ. У нас все это знают.
НИКОЛАЙ. А как мы тогда ходим и вообще живём?
АНКЭЛЬ. Ну, говорят, вас они не трогают...
НИКОЛАЙ. Ты думаешь, они умеют отличать арийцев от русских и от евреев? (Смеётся.)
АНКЭЛЬ. Что? Значит они всех подряд едят? (Растерянно.) Что смеешься?
НИКОЛАЙ. (Серьёзно, зло.) Это ваши солдаты звери. Это они нападают на всех. Это они пришли на нашу землю! А медведи…  они умные. Они не ходят по деревням и городам. Они живут, как и ваши медведи, в лесах, на своей территории. А нападут на любого, кто попробует на них напасть, кто будет угрожать их детенышам!
АНКЭЛЬ. Зачем тогда такое говорят?
НИКОЛАЙ. Не знаю. Наверное, чтобы вы нас боялись, и от страха чтобы даже не делали попытки узнать нас. Чтобы без разбору уничтожили нас, пока мы не выпустим на вас медведя. (Грустно улыбается.) Мы такие же люди, как и…
АНКЭЛЬ. Ты не хочешь даже сравнивать себя со мной? Ты ненавидишь меня?
Молчат.
АНКЭЛЬ. Почему ты не уходишь отсюда?
НИКОЛАЙ. Куда?
АНКЭЛЬ. К своим, к партизанам.
НИКОЛАЙ. А чего ты так хочешь, чтобы я исчез отсюда?
АНКЭЛЬ. Мой отец ненавидит тебя, моя мать хочет, чтобы отец убил тебя. Я боюсь…
НИКОЛАЙ. Если я уйду, то всех расстреляют: Катю, пленных. Так твой отец сказал…
АНКЭЛЬ. Но ты останешься жив… И ты не узнаешь, будут ли они расстреляны на самом деле.
НИКОЛАЙ. Значит, ты бы смог уйти, будь ты на моем месте? Будь хоть маленькая вероятность, что кто-то погибнет из-за этого? (Анкэль не отвечает.) Ответь мне!
АНКЭЛЬ. Я не знаю, как бы я поступил, будь я на твоем месте.
НИКОЛАЙ. А что ты знаешь?! Мне кажется, что у тебя вообще нет собственного мнения! Только и слышу: «Мама… Папа…Мама сказала это, папа сказал то…»
АНКЭЛЬ. Я знаю, что я очень не хотел бы быть на твоем месте. И я боюсь за…
НИКОЛАЙ не дает договорить АНКЭЛЮ, перебивая его, кричит.
НИКОЛАЙ. Ты боишься идти против своих родителей. Ты боишься их! Ты всего боишься! Ты прячешь свои рисунки!
АНКЭЛЬ. Они хотят избавиться от тебя! Они хотят, чтобы я избавился от тебя! Понимаешь?
НИКОЛАЙ. Понимаю. И они этого добьются! Я не сомневаюсь в этом! Но я не уйду, даже не надейся. Знаешь, мне даже будет забавно на это посмотреть. Посмотреть на то, как ты будешь превращаться в настоящего арийца.
АНКЭЛЬ. Замолчи!
НИКОЛАЙ. Потом, когда ты превратишься в настоящего арийца, как хочет твой папочка, тебе будет стыдно вспоминать про это все. Про этот разговор… про эти слезы, застывшие у тебя в глазах.
АНКЭЛЬ. Заткнись!
НИКОЛАЙ встает и уходит. В передней вскользь смотрит на рисунки, висящие на стене, медленно приближается к ним, всматривается. АНКЭЛЬ спиной опирается о дверной косяк смотрит на НИКОЛАЯ.
НИКОЛАЙ. (не поворачиваясь). Это твои рисунки?
АНКЭЛЬ. Да.
НИКОЛАЙ. Милые рисуночки. Повешенный коммунист. Расстрел коммунистов.
АНКЭЛЬ. Они мне не нравятся.
НИКОЛАЙ. Но ты их нарисовал! Понимаю… Отец попросил…. Ты всегда делаешь, то, что тебе говорит отец…
АНКЭЛЬ. Нет, не всегда… Уже не всегда! Я пытаюсь….
НИКОЛАЙ. (перебивает Анкэля). Помнишь, ты как-то спрашивал меня о моем отце? Помнишь?
АНКЭЛЬ молчит.
Так вот он! Вот! На твоем рисунке!
АНКЭЛЬ. Николос!
НИКОЛАЙ. Мой отец был коммунистом! Вот, он на этом рисунке! Это его расстреливают здесь!
АНКЭЛЬ. Это просто рисунок. Таких людей не было… Это вымышленные люди.
НИКОЛАЙ. Нет! Вот мой отец!
АНКЭЛЬ. Николос, перестань! Там даже лиц не видно!
НИКОЛАЙ. Конечно не видно, ты постарался залить их кровью. Но я вижу, что это офицер советской армии. Значит, это мой отец!
АНКЭЛЬ. Николос, не надо здесь говорить об этом.
НИКОЛАЙ. Мой отец коммунист!
АНКЭЛЬ. Перестань! Тебя услышат!
НИКОЛАЙ. Пусть услышат! Пусть! Я горжусь своим отцом!
АНКЭЛЬ закрывает окно.
АНКЭЛЬ. Пожалуйста, перестань. Тебя расстреляют.
АНКЭЛЬ трясёт Николая за плечи. Николай кричит.
НИКОЛАЙ. И пусть! Пусть! Какая разница - рано или поздно! Я хочу, чтобы все знали, мой отец коммунист!
АНКЭЛЬ кидается на него, пытается закрыть его рот ладонью. В комнату заходит ФЕДОР. За ним следом ГАНС.
ФЕДОР. Ах ты гаденыш!  (Хватает Николая за рубаху. Оборачивается к Гансу.) Он сын коммуниста. Убери его отсюда! (Швыряет Николая Гансу.) Ну, выродок, тебя сегодня же расстреляют!
АНКЭЛЬ бросается к ГАНСУ.
АНКЭЛЬ. Нет! Ганс, не уводи его. Мы никому не скажем об этом. Николас, пожалуйста, ты ведь больше никому не скажешь об этом?!
ФЕДОР. Анкэль, ваш отец будет расстроен вашим поведением.
АНКЭЛЬ бросается на ФЕДОРА. Колошматит его. Тот отбивается. НИКОЛАС отдирает рассвирепевшего АНКЭЛЯ от ФЕДОРА.
НИКОЛАЙ. Перестань. Ты ведешь себя как девчонка.
Спотыкаются и оба заваливаются на землю. Слышится выстрел. ФЕДОР падает.
4.
АНКЭЛЬ рисует во дворе. Вбегает НИКОЛАЙ.
АНКЭЛЬ. Ого, ты чего такой чумазый?
НИКОЛАЙ набирает ковшом воду из ведра.
АНКЭЛЬ. Слышал, как сейчас бабахнуло? Где-то недалеко. Пойдём посмотрим?
Николай пытается умыться, не получается.
НИКОЛАЙ. Чего сам не пойдёшь? Боишься?
Анкэль подходит к нему.
АНКЭЛЬ. Ничего не боюсь. Просто с тобой хотел пойти. Ты сказал не ходить мне кино смотреть, я думал мы в шахматы будем играть, а ты сам ушёл куда-то. Где ты был?
НИКОЛАЙ. Слей мне. (Протягивает ковш.)
АНКЭЛЬ. Да тебе итак хорошо. (Смеётся.) Трубочист.
НИКОЛАЙ. (угрожающе). Слей, тебе говорю!
АНКЭЛЬ льет воду на руки НИКОЛАЮ. Слышны приближающиеся крики. НИКОЛАЙ рубахой вытирать голову, лицо. Во двор вбегает ХИЛЬДА с ВИЛАНДОМ.
ХИЛЬДА плачет, обнимает АНКЭЛЯ. ВИЛАНД внимательно рассматривает НИКОЛАЯ. КАТЯ выходит из дома. Во двор входит ГАНС, останавливается возле КАТИ.
ВИЛАНД. (обращается к Николаю.) Wo warst du jetzt? ANKEL, bring ihn um.
ГАНС. (тихо переводит Кате). Спрашивает, где был Николя сейчас? Просит, чтобы Анкель перевел.
АНКЭЛЬ. (по-немецки.) Ich kann selbst sagen, wo er war. Mom, nur du schwörst nicht.
ГАНС. А Анкэль говорит, что и сам знает, где был Николай. Только просит маму не ругаться.
ВИЛАНД. Ankel!
АНКЭЛЬ. (по-немецки.) Wir sind nur aus dem Fluss gekommen. Aber, Mama, ich habe nicht gebadet. Nicholas hat nur getaucht.
ГАНС. Говорит, что только что пришли вместе с речки, что сам не купался, только Николя.
ВИЛАНД. (по-немецки.) Ich hoffe, du sagst die Wahrheit!
ГАНС. Говорит, что надеется, что это правда.
АНКЭЛЬ. (по-немецки.) Ja, da hat Nikolai noch Haare nicht getrocknet, und das Hemd… (Показывает на волосы и рубаху Николая.)
ХИЛЬДА. (по-немецки.) Oh, mein Gott, es ist gut, dass du diesen Film nicht sehen wolltest. Dort alles dort alles... … (Плачет.)
ГАНС. Говрит, что у Николая ещё волосы не высохли, да и рубаха…
КАТЯ. Да это я уже поняла, а что Хильда причитает?
ГАНС. Говорит, как хорошо, что Анкэль не пошёл смотреть это кино.
ВИЛАНД уводит рыдающую ХИЛЬДУ. АНКЭЛЬ начинает рисовать. НИКОЛАЙ смотрит на него, но АНКЭЛЬ не обращает на него внимания.
5.
Во дворе КАТЯ И НИКОЛАЙ. Из дома слышны голоса.
НИКОЛАЙ. (обращается к Кате). Что там у них происходит?
КАТЯ. Собираются на похороны.
НИКОЛАЙ. Тех, кого в кино взорвали?
КАТЯ. Да. Анкэль так смерть своего дружка переживает.
НИКОЛАЙ. С чего ты это взяла?
КАТЯ. Да ты посмотри, на нем лица нет. Ты, что, сам не видишь? Вы же с ним так сдружились!
НИКОЛАЙ. Ещё чего??! Сдружиться с фашистом!
КАТЯ. Да перестань, Николай! Тебе, что его совсем не жалко?
НИКОЛАЙ. Совсем.
Выходит ВИЛАНД. КАТЯ уходит в огород.
ВИЛАНД. (кричит в открытое окно по-немецки «быстрее»). Schneller!
Из дома выходят ХИЛЬДА с АНКЭЛЕМ. Семья уходит, Николай заходит в дом. Через окно видно, как он срывает со стены рисунки и рвёт их. Во двор заходит Ганс, садится на лавку под окном, в руках потертый лист бумаги.
ГАНС. Николя, все ушли?
НИКОЛАЙ. (выглядывая в окно.) Все!
Знаешь, Николя, это война не нужна ни тебе, ни мне, ни моей Ингред…  Не нужна мне ваша Сибирь с её золотыми недрами, мне нужен мой уголок, там в моей маленькой деревушке Тюхерсвельд. Там запах, привычный с детства.  
И разве я хочу ходить по твоей земле и видеть злые глаза? Нет, Николя. Я бы хотел видеть твою Сибирь, но так…  иногда… Может разок. Но все моё сердце все равно в моем тихом уголке…  И я бы хотел иметь друзей, а не врагов…. Вот как ты, таких друзей по всему миру. Правда, так было бы здорово? Мы бы путешествовали друг к другу в гости… Я не хочу иметь рабов, не хочу этих злых взглядов. И Ингред не хочет. А вот мой сын…. Хорошо их мозги переделали под чужие нужды. Он хочет… А как нам с Ингред теперь жить? Он наш единственный сын. И он хочет этого…  Это самое печальное… Ты ещё мал. Ты этого не поймёшь… сейчас не поймёшь… Всю нашу молодёжь уже не переделать….
НИКОЛАЙ. (выходит из дома, опирается о дверной косяк). Но Анкэль ведь не такой!
ГАНС. Анкэль….. Я даже не знаю, повезло ли этому мальчику быть не таким, как вся германская молодёжь… Как он будет жить дальше? Ты понимаешь, что он не сможет выжить с этим всем…. Его задавят… Если он не станет таким, как все. Всех их задавят. Вермахт не прощает даже своим. (Молчит.) Мне Ингред сегодня приснилась. Не помню, что именно. Но я проснулся и такое у меня чувство, что её нет на Земле. Тяжело это.
Она никогда не умела при себе эти мысли свои держать. В письмах своих, что мне писала…   Знаешь, Николя, она все шутит, все вспоминает нашу молодость… А я ведь чувствую, как она это все писала, а у самой ком в горле, слезы на глазах… Я ведь её чувствую… А сейчас чувствую, что её нет. И она, когда писала, чувствовала, что это последнее письмо. Все воспоминания, воспоминания…. И ни слова о сыне…  ни слова. Значит смирилась. По-своему смирилась…. Давно нет от неё писем, да я уже и не жду. Вот это до дыр зачитал. Зачем перечитываю? Я ведь наизусть его знаю, а перечитываю…. Наверное, видеть её почерк, это все равно, что её фотографию.
НИКОЛАЙ. Ганс, мы все смирились. Это ведь плохо, да? Мы должны бороться до последнего. А мы смирились… И вы смирились. А этим гада только этого и надо. Смиренные рабы.
ГАНС. Это в книгах про героев пишут… А мы просто люди…. Не всем быть героями.
НИКОЛАЙ. Надо стремится ими стать.
ГАНС. Молодой ты. Тебе положено так думать.
Война нужна только тем, кто сам не воюет. Они чувствуют себя шахматистами, переставляя нас, как те пешки на доске.
Во двор заходит АНКЭЛЬ. Ни на кого не обращая внимания, проходит мимо ГАНСА, поднимается по крыльцу. НИКОЛАЙ стоит все так же у дверного косяка, загораживает ему дорогу.
НИКОЛАЙ. Что-то ты быстро вернулся.
АНКЭЛЬ. Пропусти.
НИКОЛАЙ. Да он никак расстроен похоронами. Жаль своего дружка?
АНКЭЛЬ. (толкает Николая). Причём тут Харт? И он не был моим другом! Ты это знаешь!
НИКОЛАЙ. Да ты же сейчас расплачешься!
ГАНС. Николя, отстань от него.
НИКОЛАЙ сторонится, пропуская АНКЭЛЯ.
АНКЭЛЬ. (ровняется с Николаем, останавливается, кричит ему в лицо). Уходи отсюда! Уходи!
НИКОЛАЙ. Это моя земля, моя Родина. Это ты уходи отсюда, фриц!
АНКЭЛЬ. Тебя убьют!
НИКОЛАЙ. Тебя тоже…
АНКЭЛЬ. Я ненавижу тебя! Ненавижу. Уходи! (Бьёт в грудь Николая.)
Во двор входит ВИЛАНД в сопровождении двух немцев.
ВИЛАНД смотрит на АНКЭЛЯ, улыбается.
ВИЛАНД. (обращается к немцам, указывая на НИКОЛАЯ). Verriegeln Sie ihn in dieser Scheune! (Показывает на сарай во дворе.) Und du, Ankel, Beruhige dich. Morgen in der Morgendämmerung Erschießen wir ihn. Du wirst Schießen. Und jetzt Ruh dich aus, du hattest einen schwierigen Tag. Mom kommt jetzt. (*Заприте его в том сарае! (Показывает на сарай во дворе.) А ты, Анкэль, успокойся. Завтра на рассвете мы расстреляем его. Ты расстреляешь. А сейчас иди отдохни, у тебя был сложный день. Мама сейчас придёт.)
АНКЭЛЬ молча наблюдает как уводят НИКОЛАЯ и запирают его в сарае. затем заходит в дом. ВИЛАНД уходит с одним немцем, второй остаётся сторожить НИКОЛАЯ. ГАНС по-прежнему сидит на лавке, с отстраненным видом. Во двор заходит ХИЛЬДА, заходит в дом. Из дома доносятся ее крики по-немецки. Во двор входит КАТЯ, подходит к ГАНСУ. 
КАТЯ. Что происходит?
ГАНС. (отстраненно.) Я не знаю… Ничего уже не понимаю, Катенька. Наверное, я выжил из ума. Стар я.
КАТЯ. (шепотом.) ГАНС, чего она орет?
ГАНС. Орет, что Николя рисунки Анкэля порвал, что дорогие краски испортил, смешал их все и разбрызгал… Анкэля успокаивает. Клянется, что завтра Анкэль его кровью будет рисовать.
КАТЯ. А где Николай?
ГАНС. Там. В сарае.
КАТЯ. В сарае… Под охранной…
ГАНС. Завтра на рассвете его расстреляют. Анкэль расстреляет.
КАТЯ. Боже мой, Ганс, что ты такое говоришь? Да ты и вправду не в своем уме.
ГАНС. Это не я говорю, это Виланд… Он обещал Анкэлю.
КАТЯ. А Анкэль? Что Анкэль?
ГАНС. Не знаю… Кажется там плачет… Красок больше нет.
6.
Ночь. АНКЭЛЬ подходит к сараю, садится под окошком на корточки. НИКОЛАЙ появляется в окошке.
НИКОЛАЙ. Чего пришёл?
АНКЭЛЬ. Ты не можешь мне этого запретить.
Молчат.
НИКОЛАЙ. Мне страшно. Анкэль, мне очень страшно. Я не хочу умирать.
АНКЭЛЬ. Нет, Николос. Это не страшно. Надо просто сейчас не думать об этом. Просто надо заснуть. А утром… все пройдёт быстро.
Молчат.
НИКОЛАЙ. Хорошо, что ты пришёл.
АНКЭЛЬ. Помнишь, как мы сидели у речки, тогда как и сейчас дождь шел, а ты не хотел возвращаться в барак. Помнишь, мы все сидели и сидели. Правда, тогда было хорошо?
НИКОЛАЙ. Правда.
АНКЭЛЬ. Может завтра, когда все закончится, мы также будем сидеть где нибудь рядом… Ты коммунист…  ты не веришь в это… Поэтому тебе тяжело умирать. Сейчас ведь тебе хочется верить в рай?
НИКОЛАЙ. Ты говоришь ерунду. Иди спать.
АНКЭЛЬ. А я верю. И поэтому мне легче. И ты поверь, от тебя не убудет же. А завтра ты узнаешь, что я был прав. Давай поспорим на шалбан?
НИКОЛАЙ. И мне, что ждать потом тебя в твоём раю? (Весело.) Ждать, когда ты соизволишь туда явиться? Лет восемьдесят? (Угрюмо). Анкэль, иди спать, а то простудишься… Или ты уже простудился и бредишь.
АНКЭЛЬ. Простужусь? (Смеётся. Резко перестаёт смеяться.) Представляешь, как мои родители будут плакать?
Молчат.
НИКОЛАЙ. Я бы сейчас полетел с тобой на твоём самолёте в Антарктиду… К пингвинам…
АНКЭЛЬ встаёт и уходит. Не оборачивается.
АНКЭЛЬ. Не полетим мы в Антарктиду.
Заходит в дом.
7.
Ночь. Во дворе суета. В доме горит свет. В окне мечется силуэт Хильды. Слышны звуки авиации, где-то совсем рядом раздаются крики. Во двор вводят пленных, НИКОЛАЯ выводят из сарая.
ВИЛАНД. (кричит в окно). Schneller Ankel! Шнелле, шнелле! 
Из дома медленно выходит АНКЭЛЬ. Мимо него проводят НИКОЛАЯ. 
ХИЛЬДА ИЗ ГЛУБИНЫ ДОМА. Ankel, hast du die Sachen gesammelt?
ГАНС. (выходит из дома). АНКЭЛЬ, твоя мать спрашивает, ты вещи собрал?
АНКЭЛЬ. Собрал.
ГАНС. Она не видит их. Где они?
АНКЭЛЬ. (не поворачиваясь к ГАНСУ, смотрит на Николая). Все что мне нужно, я уже взял! 
ГАНС следит за его взглядом. Смотрит на НИКОЛАЯ. Садится на порог.
ХИЛЬДА. (высовывается из окна). Schneller Ankel! 
АНКЭЛЬ. Разве сейчас мне нужно спешить? Это же первый раз, он никогда больше не повторится. 
ВИЛАНД дает АНКЭЛЮ пистолет. АНКЭЛЬ уверенно берет. Улыбается. Отец улыбается ему в ответ. Треплет по волосам.  АНКЭЛЬ смотрит в дуло.
ВИЛАНД. Nein, Nein!
АНКЭЛЬ наводит пистолет на НИКОЛАЯ. ВИЛАНД его останавливает. 
ВИЛАНД. Mit allen zusammen! 
ВИЛАНД знаком подзывает немецких солдат, показывает им встать напротив пленных. АНКЭЛЬ становится напротив НИКОЛАЯ. Катя плачет, крестится. ГАНС стоит рядом с ней, гладит ее по плечу.
АНКЭЛЬ. Отец! Я хочу нарисовать картину его кровью! Я сейчас! (Убегает в дом.)
ГАНС. (переводит Кате). Говорит, что хочет нарисовать картину кровью Николая.

Катя. Боже! Боже! (Шатается, падает. ГАНС ее подхватывает.)
АНКЭЛЬ возвращается с большим листом белой бумаги. Становится рядом с НИКОЛАЕМ.
АНКЭЛЬ. Ich als Künstler möchte das Gefühl, dass das Blut auf dem Blatt liegt. Und dann, wenn du willst, dass ich jemanden töte, erschieße ich alle Gefangenen.
ГАНС. (переводит Кате.) Он, как художник хочет чувствовать, как кровь будет ложиться на лист. А потом, если отец так хочет, чтобы он убил кого-нибудь, то он расстреляет пленных.

ВИЛАНД улыбается, потирает руки.

НИКОЛАЙ. Не делай этого, Анкэль!
АНКЭЛЬ. Ты первый раз назвал меня по имени.
НИКОЛАЙ. Это грех, ты не попадаешь в свой рай. Ты ведь боишься этого?!
АНКЭЛЬ. Когда я решил…  уже не так страшно…
НИКОЛАЙ. Не так? Но я же вижу, что тебе до чертиков страшно!
ВИЛАНД. Ankel, du sollst dich nicht bewegen, verstehst du?
ГАНС. (переводит Кате). Говорит, чтобы Анкэль не двигался с места. Глупец! (Усмехается.) Боится, чтобы в АНКЭЛЯ не попали.
ВИЛАНД подходит сам расставляет АНКЭЛЯ, НИКОЛАЯ.
НИКОЛАЙ. (пытается по-немецки кричать). Анкэль стэрбн! Ганс, скажи его отцу, Ганс!
ГАНС. Он так хочет. У него нет другого выхода.
НИКОЛАЙ. Как ты можешь так говорить! Но как ты потом будешь… Ганс… Ганс! И ты? И ты?
ПЛЕННЫЙ. (обращается к Виланду, пытаясь говорить на английском.) Ау сан, хи вонт ту дай химселф… ту килл самселф…
ВИЛАНД. Was sich vor Angst, feige Hühner aufgewühlt hat!? Foo!
ГАНС. (переводит Кате.) Думает, что пленные за себя боятся. Говорит, что раскудахтались от страха.
ВИЛАНД стреляет в ПЛЕННОГО, тот падает, умирает.
АНКЭЛЬ. Видишь, я уже привык к смерти. Меня уже это не трогает.
НИКОЛАЙ. Поэтому у тебя дрожат губы? Не делай этого. Я прошу тебя.
АНКЭЛЬ. Ты знаешь меня, Ганс все понял… Да что вы с Гансом?! Этот пленный, совсем чужой мне человек и то все понял! Разве это не смешно?
Немецкие солдаты оттаскивают убитого в сторону. ВИЛАНД расставляет солдат, приказывает встать всем пленным. Подходит к АНКЭЛЮ, показывает ему, что выше надо лист поднять.
Тишина. Немцы готовятся стрелять.
АНКЭЛЬ. Wartet! Подождите!
НИКОЛАЙ вскидывает голову, с радостью в голосе.
НИКОЛАЙ. Ты передумал все же! Ну ты меня и напугал.
АНКЭЛЬ. Я сам боюсь… Боюсь, что они промахнутся. (Отгоняет пленных.) Ich erschieße Sie dann selbst. (Обращается к Николаю.) Я сам потом их расстреляю. (Пытается улыбнуться.) Нам ведь не нужна чужая здесь кровь! Ганс, пожалуйста, и ты стреляй! Ты ведь хочешь нам помочь, правда? Чтобы наверняка! 
НИКОЛАЙ. Боже, Анкэль! Виланд, сос Анкэль! Хильда!
Хильда  и ВИЛАНД смеются. Виланд вытаскивает свой пистолет, становится рядом с подчиненными. НИКОЛАЙ стоит один напротив четырех немцев. Сбоку от НИКОЛАЯ стоит АНКЭЛЬ.
АНКЭЛЬ. Николай, всё. Успокойся уже. Ты не даёшь мне сосредоточиться.
Молчат. Оба тяжело дышат, смотрят друг на друга.
ВИЛАНД. Bist du bereit?
АНКЭЛЬ. (обращается к Николаю). Ну что, всё?
НИКОЛАЙ. Всё!
АНКЭЛЬ. Bereit!
ВИЛАНД. Feuern!
Все стреляют. АНКЭЛЬ дергается в сторону НИКОЛАЯ.
АНКЭЛЬ. (вместе с выстрелами выкрикивает). Выше нос! (В тишине, тихо). Глаза закройте крепче! 
ХИЛЬДА подбегает, наклоняется над АНКЭЛЕМ.
АНКЭЛЬ. (еле слышно). Die Nase hoch, die Augen fest geschlossen. 
Тишина. Все смотрят на тела мальчишек. Ганс подходит близко к ним. Внимательно смотрит, поднимает лист, забрызганный кровью. 
ГАНС. Рисунок удался. (Показывает Хильде.) Вам нравится? (Повторяет по-немецки.) Gefällt Ihnen das?      
Крик ХИЛЬДЫ. Она падает в обморок. ГАНС приставляет к своему виску пистолет. Одиночный выстрел. Лист выскальзывает из рук. Ганс падает. Тишина.) 
8.
Темно.
АНКЭЛЬ. Слышишь?
НИКОЛОС. Что?
АНКЭЛЬ. (пауза). Слышишь какая тишина?
НИКОЛАЙ. Да…
Яркий луч озаряет мальчишек, которые возвышаются над молчаливой беготней под ними. Там, внизу, все как призраки двигаются в полной тишине. Там внизу сумрачно.   
НИКОЛАЙ. Это и есть твой рай?
АНКЭЛЬ. Не знаю… 
Молчат. Рассматривают безмолвную беготню под ними. 
НИКОЛАЙ. Я не брал твои краски.
АНКЭЛЬ. Я знаю. Это я их испортил.
НИКОЛАЙ. Зачем? И рисунки все сжег?
Зачем? 
АНКЭЛЬ. Я тогда понял, что не буду больше рисовать, никогда… там. Ты спрашивал, почему я прячу рисунки? Они смеялись над ними. А я... Понимаешь, это не я рисовал, это моя душа. А они смеялись…  В тех рисунках, которые в чемодане, частичка меня… Я не хотел им оставлять то, что они так старательно уничтожали. Им нравились только те, что висели в столовой, кровавые. Те, которые я ненавидел. Поэтому им на память от меня останется тот кровавый рисунок, они так жаждали его получить… Мой последний рисунок.
НИКОЛАЙ. Там и моя, наверное, кровь.
АНКЭЛЬ. Конечно, и твоя! Пусть теперь попробуют отличить кровь арийца от крови другой нации…
Молчат.
НИКОЛАЙ. Смотри, девочка! Девочка с твоего рисунка!?
АНКЭЛЬ. Агнес?! Я так не хотел верить, что ты здесь. Я так рад тебя видеть!
АГНЕС. Меня прислали, чтобы я вас проводила. Идёмте же.
АНКЭЛЬ. Куда?
АГНЕСС. Я не могу этого сказать.
НИКОЛАЙ. Там море есть?
АГНЕСС. Увидите.
АНКЭЛЬ. Может там снег и пингвины?
Встают. Идут за АГНЕСС.
НИКОЛАЙ. Там медведи? (Смеётся.)
АНКЭЛЬ. Там ведь тихо? Правда? 
НИКОЛАЙ. Там краски с кисточками есть? (Смеется.)
Уходят.
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